
G-Park Colleferro
Esplorando i tesori del Lazio
Exploring the treasures of the Lazio Region



G-Park Colleferro si trova a soli 40km dalla splendida zona
dei Castelli Romani. 

A bordo di una fiammante Vespa, sentiti come nel film “La Dolce Vita” e visita
Castel Gandolfo, famoso perchè ospita la residenza estiva dei Papi.  

Fermati a pranzo in una tipica “fraschetta” ad Ariccia, dove potrai gustare la
porchetta e molte altre specialità locali. 
E dopo pranzo, visita lo splendido lago vulcanico di Nemi, dove dalle
fontane sgorga acqua frizzante e dove si gusta un ottimo gelato con le
fragoline di bosco.  

Rientrando a Colleferro, non dimenticarti di acquistare, in uno dei forni
storici della città, le squisite ciambelline al vino. Saranno un souvenir molto
apprezzato.

G-Park Colleferro is located only 40km from the beautiful Castelli Romani area.
 
On board a blazing Vespa, feel like in the film 'La Dolce Vita' and visit Castel
Gandolfo, famous for being the summer residence of the Popes.  
Stop for lunch in a typical 'fraschetta' in Ariccia, where you can enjoy porchetta
and many other local specialities. 
And after lunch, visit the beautiful volcanic lake of Nemi, where sparkling water
gushes from the fountains and where you can enjoy an excellent ice cream with
wild strawberries.  
On your way back to Colleferro, don't forget to buy delicious wine doughnuts in
one of the town's historic bakeries. They will be a much appreciated souvenir.



UN PIC-NIC PERFETTO
NELL’AREA RELAX



FROSINONE
LAGO DI CANTERNO
ANAGNI
ALATRI

OUTLET VALMONTONE
TIVOLI TERME
ROMA CAPITALE
CITTA’ DEL VATICANO
BORGO DI COLLEFERRO

ROMA



 FESTA MEDIEVALE - MONTEFIASCONE (VT)

SAGRA DEL TARTUFO - CICILIANO (RM)
      

GIUGNO
JUNE

SAGRA DELLA PORCHETTA - VALLERANO (VT)

SAGRA DELLE CILIEGIE - PALOMBARA SABINA (RM)

SAGRA DELLA LUMACA - VALMONTONE (RM)

AGOSTO
AUGUST

LUGLIO
JULY

FESTA DELLA FRITTURA - VALLERANO (VT)

FESTA DEL CINGHIALE -  ALLUMIERE (RM)

SAGRA DELLA PIZZA FRITTA - CANNETO (RI)



“I veri viaggiatori partono per partire e basta:
cuori lievi, simili a palloncini che solo il caso

muove eternamente, dicono sempre
“Andiamo”, e non sanno perché. I loro desideri

hanno le forme delle nuvole”

"True travellers just set off: faint hearts, like balloons that
only chance moves eternally, they always say 'Let's go',

and they do not know why. Their desires have the shapes
of clouds".

 Charles Baudelaire



https://eu.glp.com/it/

GLP Italia


